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INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE LA APERTURA DE UNA CUENTA NUEVA: 
Para ayudar a nuestro gobierno a luchar contra la financiación del terrorismo y las 
actividades relacionadas con el lavado de dinero, la ley federal obliga a las instituciones 
financieras a obtener, verificar y registrar información que identifica a toda persona que 
abre una cuenta nueva. ¿Qué significa esto para usted? Cuando usted abre una 
cuenta nueva, le pediremos su nombre, domicilio, fecha de nacimiento y otros datos 
que nos ayudarán a identificarlo. Podemos también pedir ver algún tipo de 
identificación positiva/documento de identidad. 

SOLICITUD DE SOCIO E INFORMACIÓN DE TITULAR 
Socio/Titular:                                                                                                                                   

ACCOUNT CARD

Apartado de Correos: Número de Seguro Social o ITIN: 
Calle: Número de Licencia de Conducir: 
Ciudad/Estado/Código Postal: Fecha de Nacimiento: 
Teléfono particular: Teléfono celular: Apellido de soltera de la madre: 

Teléfono de  trabajo: Contraseña: 

Correo electrónico: Elegibilidad de socio: 

Empleador: Tiempo en el empleo: 
TITULARIDAD CUENTA  

Designar titularidad de las cuentas y responsabilidad por los servicios solicitados. 
Individual Cuenta Conjunta con Derechos de Acrecer 

Co-titular: Número de Seguro Social o ITIN: 
Apartado de Correos: Número de Licencia de Conducir: 

Calle: Fecha de Nacimiento: 
Ciudad/Estado/Código Postal: Apellido de soltera de la madre:

Teléfono particular: Teléfono celular: Contraseña: 

Teléfono de trabajo: Correo electrónico: 

Empleador: Tiempo en el empleo: 
DESIGNACIONES DE CUENTAS  

Pagadero al fallecer (POD)/Cuenta Fiduciaria 
Beneficiario/Beneficiario de POD: Beneficiario/Beneficiario de POD: 

Fecha de Nacimiento: SSN/TIN: Fecha de Nacimiento: SSN/TIN: 
Calle: Calle: 
Ciudad/Estado/Código Postal: Ciudad/Estado/Código Postal: 

UTMA/UGMA (como custodio para (menor) bajo la Ley Uniforme de Transferencia 

 a Menores  
SSN/TIN del Menor:  

TIPO DE CUENTA 
Todos los términos, condiciones, formularios de titularidad de cuenta, selección de cuenta y toda otra información indicada en este 
formulario aplican a todas las cuentas enumeradas.  

 
Descripción de Cuenta Descripción de Cuenta 

Cuenta de acciones//ahorro: Mercado de Dinero: 

Cuenta corriente/de cheques: Otro: 

Certificado de acción/Certificado: Otro: 

SERVICIOS DE CUENTAS 
Estados de cuenta electrónicos/Notificaciones electrónicos 
Deducción de sueldo/Depósito Directo:  

Servicio telefónico las 24 horas:  
Protección de Sobregiro (Indicar prioridad de transferencia):  

Tarjeta ATM: Tarjeta de débito: 

Acceso por Computadora /Banca electrónica: 

Otros: 
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TARJETA DE CUENTA  

Número de Socio: 



 
 
 
 
 
CERTIFICACIÓN DE TIN E INFORMACIÓN SOBRE RETENCIÓN ADICIONAL DE IMPUESTOS  

Bajo pena de perjurio, certifico que:  
(1) El número que aparece en este formulario es mi número de identificación de contribuyente correcto (o estoy esperando que me  
asignen un número)  

                (2) No estoy sujeto a la retención adicional de impuestos porque: (a) Estoy exento de la retención adicional o (b) No he sido notificado por la 
                 Agencia de Impuestos Internos (IRS) de que estoy sujeto a la retención adicional de impuestos como resultado de no declarar todos los intereses o  
                 dividendos o (c) el IRS me ha notificado que ya no estoy sujeto a la retención adicional, y 

(3) Soy de los EEUU (incluido un residente extranjero en EEUU).  
Instrucciones para la certificación.  
Debe tachar el artículo 2 anterior si el IRS le ha notificado que usted en estos momentos está sujeto a la retención adicional de impuestos porque no  
declaró todos los intereses y dividendos en su declaración de impuestos. Tachar artículo  3 y completar un W-8 BEN si no es una persona de EEUU.  

 
AUTORIZACIÓN  

Firmando abajo, Yo/nosotros acepto/ aceptamos los términos y condiciones de la Membresía y el Contrato de Cuenta, la Divulgación  
de Veracidad en Ahorros, la Política de Disponibilidad de Fondos, si aplica, y las enmiendas que realiza la Cooperativa de Ahorro y  
Crédito periódicamente y que se incorporan en el presente. Yo/Nosotros he/hemos recibido y leído los contratos y divulgaciones que aplican a  
las cuentas y servicios solicitados mediante la presente. Si se solicita una tarjeta de acceso o servicio EFT y el mismo es brindado,   
yo/nosotros acepto/aceptamos los términos y reconocemos la recepción del Contrato y Divulgación de Transferencia Electrónica de Fondos.  
La Agencia de Impuestos Internos no exige su consentimiento a ninguna cláusula de este documento aparte de las certificaciones 
necesarias para evitar la retención adicional de impuestos.  
 

                X X 
Firma Fecha Firma Fecha 

                        
  

 
Type of 
Identification 
Drivers 
Member 
Joint 
Member 
Certification Instructions. Cross out item 2 above if you have been notified by the IRS that you are currently subject to backup  
person. 
Identification 
Number 
ID Issuance 
(State/Country) 
Issuance 
Date 
ID Expiration 
Date  
Employee 
Initials 
Date  Systems 
Verified? 
Employee 
Initials 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Traducciones de divulgaciones y materiales, si son proporcionados, se ofrecen como una cortesía. En caso de que existan 
inconsistencias entre la versión en inglés y la versión en español de cualquier divulgación o material que se haya proporcionado, la 
versión en inglés controlará y sustituirá cualquier versión en español para todos asuntos incluyendo asuntos legales. Divulgaciones 
y materiales podrían proporcionarse al socio en inglés solamente en el futuro. Si alguna divulgación o material se proporciona en 
inglés solamente, y si usted no entiende la versión en inglés proporcionada, usted únicamente tendrá la responsabilidad de obtener 
una traducción. 
 
Spanish translations of disclosures and materials, if provided, are provided as a courtesy.  In the event of any discrepancy between 
the English version and the Spanish version of any disclosure or material that has been provided, the English version will control 
and supersede any Spanish version for all purposes including legal purposes.  Subsequent disclosures and materials may be 
provided to the member in English only.  If any disclosures or materials are provided in English only, and if you do not understand 
the English version that has been provided, it is your sole responsibility to obtain a translation. 
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Initials
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